Divine Armor of Protection by Divine Mother
Devi Kavacham

English Transliteration with Meaning in English




devi mahatmyam devi kavacam

om namascandikayai
nyasah
asya $r1 candi kavacasya | brahma rsih | anustup chandah |

camunda devata | anganyasokta mataro bijam | navavarano mantrasaktih | digbandha
devatah tatvam | $r1

jagadamba prityarthe saptasati pathangatvena jape viniyogah | |
om namascandikayai
markandeya uvaca |
om yadguhyam paramam loke sarvaraksakaram nrnam |
yanna kasyacidakhyatam tanme briahi pitamaha || 1 ||
brahmovaca |
asti guhyatamam vipra sarvabhitopakarakam |
devyastu kavacam punyam tacchrnusva mahamune || 2 | |
prathamam $ailaputri ca dvittyam brahmacarini |
trtiyam candraghanteti kismandeti caturthakam || 3 | |
paficamam skandamateti sastham katyayantti ca |
saptamam kalaratriti mahagauriti castamam || 4 | |
navamam siddhidatri ca navadurgah prakirtitah |
uktanyetani namani brahmanaiva mahatmana || 5 | |
agnina dahyamanastu satrumadhye gato rane |

visame durgame caiva bhayartah saranam gatah || 6 | |




na tesam jayate kificidasubham ranasankate |
napadam tasya pasyami sokaduhkhabhayamna hi || 7 ||
yaistu bhaktya smrta ninam tesam vrddhih prajayate |
ye tvam smaranti devesi raksase tannasamsayah || 8 | |
pretasamstha tu camunda varaht mahisasana |
aindri gajasamaridha vaisnavi garudasana || 9 | |
mahesvari vrsaradha kaumari sikhivahana |
laksmth padmasana devi padmahasta haripriya || 10 | |
Svetartpadhara devi 1$vari vrsavahana |
brahmi hamsasamaridha sarvabharanabhasita || 11 | |
ityeta matarah sarvah sarvayogasamanvitah |
nanabharanasobhadhya nanaratnopasobhitah || 12 ||

drsyante rathamariadha devyah krodhasamakulah |

Sankham cakram gadam $aktim halam ca musalayudham || 13 ||

khetakam tomaram caiva parasum pasameva ca |

kuntayudham trisilam ca $arngamayudhamuttamam || 14 | |

daityanam dehanasaya bhaktanamabhayaya ca |

dharayantyayudhanittham devanam ca hitayavai | | 15 | |
namaste2_stu maharaudre mahaghoraparakrame |

mahabale mahotsahe mahabhayavinasini || 16 ||
trahi mam devi duspreksye $atrinam bhayavardhini |

pracyam raksatu mamaindri agneyyamagnidevata || 17 | |




daksine patu varahi nairrtyam khadgadharint |
praticyam varuni raksedvayavyam mrgavahini | | 18 | |
udicyam patu kaumart aisanyam saladharini |
ardhvam brahmani me raksedadhastadvaisnavi tatha || 19 | |
evam dasa diso rakseccamunda $avavahana |
jaya me cagratah patu vijaya patu prsthatah || 20 ||
ajita vamaparsve tu daksine caparajita |

Sikhamudyotini rakseduma muardhni vyavasthita | | 21 | |

maladhari lalate ca bhruvau raksedyasasvint |
trinetra ca bhruvormadhye yamaghanta ca nasike || 22 ||
$ankhint caksusormadhye srotrayordvaravasini |
kapolau kalika raksetkarnamile tu $ankart | | 23 | |
nasikayam sugandha ca uttarosthe ca carcika |
adhare camrtakala jihvayam ca sarasvati | | 24 | |
dantan raksatu kaumart kanthadese tu candika |
ghantikam citraghanta ca mahamaya ca taluke || 25 | |

kamaksi cibukam raksedvacam me sarvamangala |

grivayam bhadrakali ca prsthavamse dhanurdhari || 26 | |

nilagriva bahih kanthe nalikam nalaktbart |
skandhayoh khadgini raksedbahd me vajradharint | | 27 | |
hastayordandini raksedambika cangulisu ca |

nakhafichlesvari raksetkuksau raksetkulesvart | | 28 | |




stanau raksenmahadevi manahs$okavinasini |
hrdaye lalita devi udare stladharini || 29 | |
nabhau ca kamini raksedguhyam guhyesvari tatha |
pUtana kamika medhram gude mahisavahini | | 30 | |
katyam bhagavati raksejjanunt vindhyavasinr |
janghe mahabala raksetsarvakamapradayini | | 31 | |
gulphayornarasimhi ca padaprsthe tu taijasr |
padangulisu $r1raksetpadadhastalavasini || 32 | |
nakhan damstrakaral ca kesamscaivordhvakesint |
romaklpesu kauberi tvacam vagisvari tatha | | 33 | |
raktamajjavasamamsanyasthimedamsi parvatr |
antrani kalaratrisca pittam ca mukutesvari | | 34 | |
padmavati padmakose kaphe ciidamanistatha |

jvalamukht nakhajvalamabhedya sarvasandhisu || 35 | |

Sukram brahmani! me raksecchayam chatresvari tatha |
ahankaram mano buddhim raksenme dharmadharini || 36 | |
pranapanau tatha vyanamudanam ca samanakam |
vajrahasta ca me raksetpranam kalyanasobhana || 37 ||
rase rupe ca gandhe ca $abde sparse ca yogint |
sattvam rajastamascaiva raksennarayanisada || 38 | |

ayu raksatu varaht dharmam raksatu vaisnavi |

yasah kirtim ca laksmim ca dhanam vidyam ca cakrini | | 39 | |




gotramindrani! me raksetpasinme raksa candike |
putran raksenmahalaksmirbharyam raksatu bhairavi | | 40 | |
panthanam supatha raksenmargam ksemakari tatha |
rajadvare mahalaksmirvijaya sarvatah sthita || 41 | |
raksahinam tu yat-sthanam varjitam kavacena tu |
tatsarvam raksa me devi! jayanti papanasini | | 42 | |
padamekam na gacchettu yadicchecchubhamatmanah |
kavacenavrto nityam yatra yatraiva gacchati | | 43 | |
tatra tatrarthalabhasca vijayah sarvakamikah |
yam yam cintayate kamam tam tam prapnoti niscitam || 44 | |

paramaisvaryamatulam prapsyate bhutale puman |

nirbhayo jayate martyah sangramesvaparajitah || 45 | |
trailokye tu bhavetpujyah kavacenavrtah puman |

idam tu devyah kavacam devanamapi durlabham || 46 | |

yah pathetprayato nityam trisandhyam sraddhayanvitah |

daivikala bhavettasya trailokyesvaparajitah | 47 | |
jivedvarsasatam sagramapamrtyuvivarjitah |
nasyanti vyadhayah sarve latavisphotakadayah || 48 | |
sthavaram jangamam caiva krtrimam caiva yadvisam |
abhicarani sarvani mantrayantrani bhatale || 49 | |
bhicarah khecarascaiva julajascopadesikah |

sahaja kulaja mala dakint $akint tatha || 50 | |




antariksacara ghora dakinyasca mahabalah |
grahabhutapisacasca yaksagandharvaraksasah || 51 | |
brahmaraksasavetalah kiismanda bhairavadayah |
nasyanti darsanattasya kavace hrdi samsthite || 52 | |
manonnatirbhavedranfiastejovrddhikaram param |
yasasa vardhate so2_pi kirtimanditabhatale | | 53 | |
japetsaptasatim candim krtva tu kavacam pura |
yavadbhimandalam dhatte sasailavanakananam || 54 | |
tavattisthati medinyam santatih putrapautriki |
dehante paramam sthanam yatsurairapi durlabham || 55 | |
prapnoti puruso nityam mahamayaprasadatah |

labhate paramam rdpam Sivena saha modate || 56 | |

| | iti varahapurane hariharabrahma viracitam devyah kavacam sampirnam | |
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English Meaning of Devi Kavacham from the Book “2012 Enlightened”

by Brad C Carrigan

Amen. Salutations to Naranaratam, that is, Shri Vishnu.

Amen. Salutations to The Goddess Saraswali. Salutations lo Ved-Vyasa,
that is, Sage Vyasa, the all knowing.

Now begins the “Kavach” of The Devi.

The Presiding Sage for Shri Chandi-Kavach is Brahma, the metre is
Anushtup. The Presiding Deity is Chamunda; The Main Seed is
“Anganyasakla Malar”. The Principle is Digbandha Devata. Il is reciled
as part of Sapta-Shati, to please Jagadamba.

Amen. Obeisance to Chandika.
Thus spoke Markandeya:

AUM, O Brahmadeva, please tell me that which is very secret and has not
been told by anyone to anybody else and which protects all human beings in
this world.

Brahmadeva said: Brahmin, there is Devi Kavach which is most secret and
is useful to all beings. Please listen to that, O Great Sage.

The following nine names, have been created by the Great Soul
Brahmadeva himself.

Durga is known by these names:

First, Shailaputri Daughter of the King of Himalayas,
Second, Brahmacharini One Who observes the state of Celibacy,

Third, Chandraganta One Who bears the Moon around Her
neck,

Fourth, Kooshmanda Whose Void contains the Universe
Fifth, Skandamata VWho gave birth to Karttikeya,
Sixth, Katyayani Who incarnated to help the Devas,
Seventh, Kalaratri Who is even the destroyer of Kali,
Eighth, Mahagauri One Who made great penances,
Ninth, Siddhidatri One Who grants Moksha.

Those of you whom are frightened, who have been surrounded by the ene-
mies on the Battle field, or are bumning in fire, or being at an impassable
place, would face no Calamity, and would never have grief, sorrow, fear, or
evil, if they surrender to Durga.




Those who remember you with great devotion indeed have prosperity.
Undoubtedly, O Goddess of The Gods, You protect those who remember
you.

The Goddess Chamunda sits on a corpse, Varahi rides on a buffalo, Aindri
is Mounted on an elephant and Vaishnavi on a condor.

Maheshwari is riding on a bull, the vehicle of Kaumari is the peacock, Lak-
shmi, the Beloved of Shri Vishnu is seated in a lotus and is also holding a
lotus in Her Hand.

The Goddess Ishwari, of while complexion, is riding on a bull and Brahmi,
Who is Bedecked with all omaments is seated on a swan.

All the mothers are endowed with Yoga and are adorned with different orna-
ments and jewels.

All the Goddesses are seen mounted in chariots and very angry. They are
wielding conch, discus, mace, plough, club, javelin, axe, noose, barbed dart,
trident, bow and arrows. These Goddesses are wielding their weapons for
destroying the bodies of demons, for the protection of Their devotees and

for the benefit of The Gods.

Salutations to You, O Goddess, of very dreadful appearance, of frightening
valor, of tremendous strength and energy, the destroyer of the worst fears.

O Devi, it is difficult to have even a glance at You. You increase the fears of
Your enemies, please come lo my rescue. May Goddess Aindri prolect me
from the east. Agni Devata (Goddess of Fire) from the south-east, Varahi
(Shakti of Vishnu in the form of the boar) from the south, Khadgadharini
(Wielder of the sword) from the south-west, Varuni (The Shakti of Varuna
the rain God) from the west and Mrgavahini, (whose vehicle is the deer)
may protect me from the north-west.

The Goddess Kaumari (The Shakti of Kumar, that is, Karttikeya) protect me
from the north and Goddess Shooladharini from the north-east, Brahmani,
(The Shakti of Brahma) from above and Vaishnavi (Shakti of Vishnu) from
below, protect me.

Thus Goddess Chamunda, Who sits on a corpse, protects me from all the
ten directions. May Goddess Jaya protect me from the front and Vijaya from
the rear; Ajita from the left and Aparajita from the right. Goddess Dyolini
may protect the top-knot and Uma may sit on my head and protect it.




May | be protected by Maladhari on the forehead. Yashaswini on the eye-
brows, Trinetra between the eye-brows, Yamaghanta on the nose, Shankini
on both the eyes, Dwaravasini on the ears, may Kalika protect my cheeks
and Shankari the roots of the ears.

May | be protected by Sugandha-nose, Charchika-lip, Amrakala-lower lip,
Saraswali-tongue, Kaumari-teeth, Chandika-throat, Chitra-ghanta-sound
box, Mahamaya-crown of the head, Kamakshi-chin, Sarvamangala-speech,
Bhadrakali-neck, Dhanurdhari-back.

May Meelagreeva protect the outer part of my throat and Nalakoobari-
windpipe, may Khadgini protect my shoulders and Vajra-dharini protect my
arms.

May Devi Dandini protect both my hands, Ambika-fingers, Shooleshwari my
nails and may Kuleshwari protect my belly.

May | be protected, by Mahadevi-breast, Shuladharini-abdomen, Lalita Devi-
heart, Kamini-navel, Guhyeshwari-hidden parts, Poclana-kamika-
reproductive organs, Mahishavahini-rectum.

May Goddess Bhagavati protect my waist, Vindhyavasini-knees and the
wish-fulfilling Mahabala may protect my hips.

May Narasinhi protect my ankles. May Taijasi protect my feet, may Shri pro-
tect my toes. May Talavasini protect the soles of my feel.

May Danshtrakarali protect my nails, Urdhvakeshini-hair, Kauberi-pores,
Vagishwari-skin.

May Goddess Parvati protect blood, marrow of the bones, fat and bone;
Goddess Kalaralri-intestines, Mukuteshwari-bile and liver,

May Padmavali prolect the Chakras, Choodamani-phlegm (or longs), Jwala-
mukhi lustre of the nails and Abhedya-all the joints.

Brahmani-semen, Chhatreshwari the shadow of my body, Dharmadharini-
ego, superego and intellect (buddhi).

Vajrahasta-pran, apan, vyan, udan, saman (five vital breaths). Kalyana-
shobhana-pranas (life force).

May Yogini protect the sense organs, that is, the facullies of tasting, seeing,
smelling, hearing and touching.

May Marayni protect satwa, raja and tamo gunas. Varahi-the life, Vaishnavi-




dharma, Lakshmi-success and fame, Chakrini-wealth and knowledge. In-
drani-relatives, Chandika-cattle, Mahalakshmi-children and Bhairavi-spouse.

Supatha may protect my joumey and Kshemakari my way. Mahalakshmi
may protect me in the king's courts and Vijaya everywhere.

O Goddess Jayanti, any place that has not been mentioned in the Kavach
and has thus remained unprotected, may be protected by you.

One should invariably cover oneself with this Kavacha (by reading) wher-
ever one goes and should not walk even a step without it if one desires Aus-
piciousness. Then one is successful everywhere and all one's desires are
fulfilled and that person enjoys great prosperity on the earth.

The person who covers himself with Kavach becomes fearless, is never de-
feated in the battle and becomes worthy of being worshipped in the three
worlds,

One who reads with faith every day thrice (moming, afternoon and evening),
the ‘Kavacha' of the Devi, which is inaccessible even to the Gods, receives
the Divine arts, is undefeated in the three worlds, lives for a hundred years
and is free from accidental death.

All diseases, like boils, scars, etc. are finished. Moveable (scorpions and
snakes) and immovable (other) poisons cannot affect him.

All those, who cast magical spells, by mantras or yantras, on others for evil
purposes, all bhoots, gablins, malevolent beings moving on the earth and in
the sky, all those who mesmerize others, all female goblins, all yakshas and
gandharvas are destroyed just by the sight of the person having Kavach in
his Heart.

That person receives mare and more respect and prowess. On the earth he
rises in prosperity and fame by reading the Kavacha and Saptashati.

His progeny would live as long as the earth is rich with mountains and for-
ests, By the grace of Mahamaya, he would attain the highest place, that is
inaccessible even to the Gods and is eternally blissful in the company of
Lord Shiva.




